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MOBA B [TPOLIECI COLIIOKYJIBTYPHOI ITEHTU®IKALIII

AHoranis. CrarTs NpHUCBIYEHA PO3DILAY CHMBOIIYHOL
GyHKIIi MOBH, 3yMOBJIEHOI COIIOKYJIBTYPHHUMH YSIBICHHS-
MU ¥ ouinkamu MOBIIB. s (yHKIlis BUCTyNHae sk MpoOBigHA
B IIPOIIECi COLIIOKYIBTYPHOI i1eHTU(IKAI] MOBIIS 1 BCE YacTi-
1le cTa€ pyIIifHOI CUJIOK NepeOydoBH CTaTyCHUX BiAHOCUH
BCEpeNMHI HaliOHAIPHUX MOBHHX CHCTEM 1 3aKOHOJAaBYHX
JIOKYMEHTIB B rajly3i MOBH, 1110 PO3POOTIOIOTHCS.

Knio4oBi cioBa: couianbHi i MOBHI ysBJIEHHS, MOBHUI
cTanapt, nepudepiiiai Gopmu Qpaniry3pkoi MOBH, KBEOEK-
ChKHi1 BapiaHT (ppaHIly3bKOl MOBH, yCHA / TUCHMOBA MOBA.

Y Teopii KynsTypHOTO PO3BHTKY IMCHXIYHMX (YHKIIH, po3po-
omeroi JI.C. BUroTchkuM, 3a3Ha4aeThes, 10 MOBA SIK BUILA 1 CKIaj-
Ha (hopMa TIOBEMIHKH JIOMMHM BHCTYMA€E SK 3acib COMiaTbHOTO
3B’SI3KY, COIIIANBHOTO CITBPOOITHHITBA, AK «3aCi0 BPOCTAHHM»
JIONMHU B KYIBTYpY 1 IHBLTi3alio [1]. 3 1{b0ro BUIIMBAE, MO 5K
MOBA, TaK i MOBJEHHS MOXYTb PO3LISAATHCS B JOCHTh NIMPOKIi
TIEPCTIEKTHBI — B COII0-aHTPOITOKYITBTYHIi.

Y paMKax IbOTo MiIX0My MOBA TOCTA€ SK OIHH 3 BB MOBCSK-
JICHHOT MPAKTHYHOT TISUTBHOCTI JIOMMHM TIOPS] 3 HIIMMH THIIAMH
COMIATBHUX il — BijJl HANMPOCTIMHX, ENEeMEHTAPHUX (MaHEPOH
XapayBaTHCA, OJATATHCA), 10 HANCKIATHININX — COIiaTbHO-0Pi€H-
TOBAHHUX i JFOUHY 3 TAKAME CAMUMH 4ICHAMH CYCILTHCTBA. Bei
11l TUIH TIOBCSKICHHMX TPAKTHK, HA/[AKOUM JIIOMHI JOCHTD BEUKY
CcBOOOJLY /LTS TIPOSIBY BIIACHOT 1HJIMBINYaTbHOCTI, PA30M 3 THM BITH-
CyI0Th il y Bike po3polieHi i chopMoBaHi B MeKax MEBHOI COIII0-
KYNBTYPHOI TPYIIA CXEMH JIiH 1 IPaBHIa TIOBETIHKH.

OTke, MeTOI0 HAWO] CTAaTTi € PO3MIA CHMBOMIUHOI (yHKIIiT
MOBH, 3yMOBJEHOI COL[IOKYIBTYPHAMHE YSBICHHSIMH i OIiHKAMH
MOBIIiB. OCKINBKH [ (YHKIIA BUCTYIA€E SK IEHTpAIbHA B TPO-
1eci COLiOKYIBTYpHOI ineHTudikalii MOBIS 1 BCe yacTilue cTae
PyWiiHOO CHIIO0 TIepedyoBH CTAaTYCHUX BIZHOCHH BCEpENH-
Hi HAIIOHATBEHAX MOBHUX CHCTEM 1 3aKOHONABUMX JOKYMEHTIB
y Taiy3i MOBH.

Takum umWHOM, B pamkax Oymb-fKoi KyMBTypH MOBEIIHKOBI
peakuii iHIUBIaA, B TOMY YHCT 1 MOBHI, HE € Hi aOCONIOTHO CTIOH-
TaHHMMY, Hi a0CONFOTHO BITGHIMH, a BU3HAYAIOTHCA CONIabHIMI
HOpMaMH, BHPOOICHAMH YTPOAOBK CYCIITbHOI MPAKTHKH 1 SKi
BHUCTYTIAKOTh IOJI0 TMOBEIIHKM KOHKPETHOTO IHIMBIIA SK PEryiis-
THBH. PempesenTanis X cowianbHUX HOPM 1 3HAHb Y IICUXILli KOH-
KPETHOT JTIOAWHH TI03HAYAETHCS B TICHXOMOTI1 TepMiHAME «ysiBa» [4],
«yABIEHHS», «yABHI 00pasmy, «BHYTPIHA KapTuHa» [5]. [lutanus
perpe3eHTallii 3HaHb 3a4ilae CKIaHy MpobeMy ysaBieHHs Ta 30e-
piranHs iHQopMaii B mam’aTi moguHA. BiamoBigHo 10 cydacHmx
TOCTImKeHb [5, ¢. 256-257] 30epiranns indopmarmii B mam’sri
CYTPOBOIDKYETHCS TIOMBIHHAM KOMyBAHHAM: 0OpasHMM 1 BepOab-
HUM. 3a3Ha4MMo, IO X04a B CYYacHii meuxomnorii 1g npobnema He
3HAHIIIA JI0 CHOTOHIMIHBOTO JIHS OXHO3HAYHOTO TPAKTYBAHHS, 0€3-
TIEPEIHIM € (aKT OTIePYBAHHS JEOMUHO TPH M0OYI0BI CBOET BIac-
HOT MOBH 1 CIIPHIHATTS YY)K0i YABIEHHSAMH MOBHOTO TIOPSIKY.
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V paHIy3pKiil TIHTBICTALI W THI YABICHD OTPHMAB HA3BY
«MoBHHX ysBeHb» (linguistique imaginaire) [10]. MoBHi ysBieH-
HSl K OJIMH 3 OKPEMHX BUIIAJIKIB ySBIEHb B LIOMY € OLiHOYHAMH
1 B110OpaskatoTh CTABICHHS MOBLIA 10 CBOET BIACHO1, & TAKOXK TyKoi
MOBH. 3ayBaxuMO, IO 1 iHMBITyalbHA OLIHKA 1 {HMBITyaTbHI
MOBHI YSIBJICHHS 00yMOBNEHI COIIATHHIMHA OI[IHKAMH 1 VABICHHS-
MH, SIKi ICHYIOTb y CYCIIUIBCTBI 00 MeBHOi MOBHOT opmut. Kpim
I(bOTO, COWiaNbHa OLiHKA (OPMYE YABNEHHA NMPO MOBHY HOPMY
1 MOBHY NpaBHJIBHICTb, T€HEPYe BUPOONCHHS MPECKPUNTHBHUX
HOpM, (hOPMYIOUH 1 3aKPITUTIOI0YM B CYCILIBHIN CBIOMOCTI YAB-
JIeHHS TIpo iepapXito MOBHAX (OpM.

Pasom 3 THM, TICHXOMIHTBiCTHYHI EKCTIEPUMEHTH, TPOBECHI
rpymoo kBebekchkix BueHux B 60-ti poku [11], mokasamu, mo
COITIaNBHO-EKOHOMIYHA {HTETPaIlis BILTHBAE HA OIIHKY MOBITIME HE
TUTHKH €CTETHYHUX AKOCTEH BIACHOT MOBH, a i (hopMye COTliab-
HY OLIHKY wi€l MOBH. 3aTpeOyBaHicTh Ha PUHKY MpaLli, COLialbHO-
EKOHOMIYHE ONAromoNydds MOBIB CTAIOTh MPOBITHAME KPUTEPi-
SIMH COLAIbHOT OLiHKY MOBH. Take CTaBIeHHS 10 MOBH Cy4acHHH
dpanmyspkuii Ginocod I1. Bypabe HazBa «purHKOBEMY [7].

TakuM 4MHOM, B OUIHLI COLIyMOM i IHAMBITYYMOM NEBHOi
MOBH (MOBHOI (hOpMH) TICHO NEPEIUTITAIOThCS AK YSBAECHHS TPO
@CTETHYHI SKOCTI MOBW, TaK i YABIEHHS COIi0-eKOHOMIYHOTO
nopsky. Tak, comiaabHO-TOMITHYHE Ta eKOHOMIYHE TOMIHYBAHHS
anrnoonis y Kanani 3 cepeninu 18-ro CTONITTSA MPU3BENO HE Tiflb-
Ki 0 COLiaNbHOT0 3HeLiHeHH S (PpaHIy3bK0i MOBH B KAHAACHKOMY
CyCHimbCTBi, 1i (yHKIiOHANBHOI Aerpajarii, 00pasHo mo3HaYeHoi
JK.-JI. Kopbeitem «ameMiero kKBeOEKCHKOTO BapiaHTy (paHITy3bKoi
MoBm» [8], a i [0 3aCBOEHHS Ii€i HETaTHBHOI COLIAIBHOI OILiH-
ki (paHIy3pkoi MOBM CAMHMH KaHAJCHKUMH (YpaHKO(YOHAMH.
Y 383Ky 3 UMM Yy JIHTBICTALI 3’SIBHJIOCS NOHATTS «KOMILIEKCY
MOBHOI HEBITEBHOCTI» (insécurité linguistique), mo cTano omHAM
3 OKPEMHX BUIIA/IKIB MOBHOTO YSBIICHHS B I[IOMY i sike 00pe 110~
CTpYe Lieii BIUMB YSBICHD, IO iCHYIOTh Y CYCIUIBCTBI, Ha 1HMBI-
IyasbHi YABMCHHS.

SIK 3a3Havanocs BHUILE, MPobIeMa MOBHOTO YSBICHHS NEBHIM
YIHOM 3a4ilae TIUTaHHS iepapXii MOBHHX (hOPM, SIKi BUKOPHCTOBY-
I0ThCS B KOHKPETHOMY CYCIIUTBCTBI, iX CIiBBIIHOIIEHHS 3 MOBHHM
CTaHJIaPTOM, ITUTAHHS, SKi HIDKYE OYIyTh PO3TIAHYTI HA MPUKIA/]
KBEOEKCHKOTO BapiaHTy (paHIy3bK0i MOBH.

Ha enininrBictianoMy piBHi, MHTaHHS i€papXii MOBHHX HOpM
y Kpebeky TicHO TOB’M3aHO 3 COIIOKYIBTYPHOK CHEIU(iKO0
dynKuioHyBaHHs QpaHIy3bK0i MOBH Ha IBHIYHOAMEPHKAHCHKOMY
KoHTHHEHTI. L1 cnewmdika BU3HAYaEThCA, MEPLI 32 BCE, YMOBAMH
MIHOPHTapHOTO MOJTOXEHHS (PpaHIy3pKoi MoBH B KaHasi, a Takox
HeoOXiHicTIo i BIKMBAHHA B YMOBAX TOCTIHHOI KOHKypEHIi
3 QHIIIHCHKOI0 MOBOIO.

3 iHmoro 00Ky, i came CTaBMeHHS KOMMIIHBOI METPOMONii
(®panmii) g0 podipHiX GopM (paHIy3bKoi MOBH (OENBIiHCHKOI,
KaHaJICHKOi, IBEHIIAPCHKO] Ta THIIMX) HE BIAPI3HAIOCS 10 HENaB-
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HBOT0 Yacy «HUKHUMH TOYyTTSAMEH». He Cekper, mo ympomoBxk
0araThox IECATIINITH omac hopM (paHIy3bKoi MOBH 32 MEKAMH
®panrii ciimpases Ha X TOPIBHAHHA 3 MOBHOIO HOPMOIO, po3po0ite-
HOIO Ha OCHOBI mapu3bKoi. Crierud)ini yMoBH iCHYBaHHS 1 QyHKIII-
OHYBAHHS,  TAKOX PI3HHH Yac TOMUPEHHs (QPaHIy3pKoi MOBH Ha
YHCTIEHHHX TEPUTOPLIX 11033 METPOTIONIER0 HE MOTVIN HE TIPH3BECTH
70 {i mpocTopoBoro BapitoBaHH. He3paxaroun Ha 1o 31aBaocs 0
OUCBH/IHICTh, BC1 HA3BaHI BHUIIE BApiaHTH, B TOMY WHCII 1 KBEOEK-
CHKWIf, BU3HABATHCS TAKMMH, M0 HE BilMOBINAIOTH (DpaHITy3bKiH
MOBHIH HOpMI, «TieprQepiiiHAMID, B KIHIIEBOMY MiICYMKY — 30HT-
KoBUMH. [HIIAMHE CJI0BaMH, paHHA KOHHeHTyaHiBaL[iSI TIOHATTA MOB-
HOI HOpMH (MOBHOTO CTaHJAPTY) Y dpaHIy3bKid, Ta i B minoMYy,
€BPOTEHCHKIN JIHTBICTHI TPHU3BENA 0 TOCTYNOBOTO BH3HAHHS
JOCTITHHIBKOT a0CTPaKIii «CTAaHAAPTHA MOBa» K TaKOi, IO €/TH-
HO, BIPHO 1 TIOBHO BiToOpakae MOBY B IIIOMY, & 3HAYUTH, €IUHO
TITHOT CepHO3HIX HAYKOBHUX JOCTIIKCHB.

Bracmiiox 11600, GopMIT MOBH, III0 HE BiOBITAIOTh 3aTallb-
HOBH3HAHIH HOpMI, CTAHZAPTY, BITHOCHIICS [0 CyOCTaHIAPTHUX
1 BUTICHATHCA 3 4¥cTa 00’ €KTIB, TIAHUX T CEPHO3HOTO JiHTBI-
CTHYHOTO aHAJTI3y 1 MOCTIHHOTO CIOCTEPEKEHHS BUCHNX, a (paH-
I[y3bKa MOBA CTJIa IOCTYIIOBO ACOMIIOBATHCS BUKIIOUHO JIAIITE 3 1i
CTaHIAPTHOKO (TApH3bKOI0) (hOpMOt0. «Ieooris MOBHOTO CTaH-
mapty» [13] B pe3ymbTari cipusia TOMY, IO 10 MoYarky XX cTo-
TTTS (paHIy3pka MOBA CTaNa PO3TIANATHCS BUKIIOYHO K OXHO-
pizHe, MOHOMITHE SBHINE. 3a3HAYAMO, IO OUTBIIICTH TEOPiii MOBH,
po3pobmernx 10 60-x pokiB XX CTOMITTA (cepen SKuX, B TEPITY
Yepry, CITiT HA3BaTH CTPYKTYPAITi3M) «BUPOCIIO) CaMe Ha ilei MOHO-
TITHOCTI 1 oHOpiAHOCTI MOBH. JImte 3 60-X POKIB COMIOMOTTYHII
HAIIPAM B OMACI MOBHW, IO PO3BHBABCA, CIPHAB MOCTYIOBOMY
TeperTiny chopMOBAHOi KOHIICTIIIi MOBH: 3 SKOiCh YHI(iKOBaHOI
abcrpaxitii, «MOBH B c00i», BOHA BCE YACTIIIE CTaNa PO3TIAIATHCS
B TICHOMY B33€MO3B’SI3KY 3 KOHKPETHHMH MOBHHMH TPAKTHKAMH
PI3HHX TPy ii HOCIiB, @ 3HAYMTD AK SABHIIE pi3HOpixHE. OMHAK, K
3a3navace [1. bypape, hpaniy3pka MoBa i CHOTOHI CTIHKO aCOIii0-
€ThCA B CYCITUTBHIN CBIIOMOCTI 3 1€papXiqHO OPraHi30BAHOKO CHC-
TEMOIO Y3yCiB, HACTIAKOM SKOi BUCTYITA€ BU3HAHHS HEPIBHO3HAY-
HOCTI, THMOPSAAKOBAHOCTI Mepr(epiiHix BapiaHTIB (paHITy3bKoi
MOBH TIApU3BKiH HOPMi, 0 00E3IHIOE Ii BAPIAHTH HA CBITOBOMY
«MOBHOMY PHHKY) CHMBOJIIYHAX IIHHOCTEH [7].

V cuny emiTiHTBICTIYHNX 0COOMMBOCTEH ICHYBAHHS, 3a3HaUe-
HUX BUIIE, B Wil iepapXidniil chcTeMi y3ycy KBeOEKCHKOTO Bapi-
aHTy (paHITy3pK01 MOBH YTPOTOBXK TPHBAJIOTO Yacy BiJBOAMBCS
HIDkduid mabens. [lomiOHa HeraTBHA OIiHKA TIOPSJ 3 TIONBIHHIM
KOMILTIEKCOM MOBHOT HETIOBHOIIIHHOCTI, COPMOBAHHUM y KBEOCKITIB
(sTK cTOCOBHO aHIITOMOHIB, TaK 1 CTOCOBHO (pankodoHiB Dpamrii),
crprsimd B 70-X pokax BUPOOIEHHIO B KBEOCKCHKOMY CYCIILTBCTBI
130MIAI10HICTCHKAX HACTpoiB. ONHMM i3 HACTIAKIB IIi€l CHTYyaIii
cTana JMCKyCis po HEOOXIMHICTD PETENHHOT0 BUBYCHHS H YBaX-
HOTO CTABEHHS /10 PETIOHANBHUX BapiaHTiB (paHIy3pKoi MOBH,
sIKa PO3TOPHYIACS Y KBEOEKCHKOMY CYCIITHCTBI.

Posmoyari B 1eil gac COIIOMIHTBICTIYHI JOCTIMKEHHS perio-
HATIGHUX BapiaHTiB (paHiy3pkoi MoBH 3a Mexamu Dpanii 103-
BOJIWUTH BIIHTH BiXl By3bKO HOPMATHBHOTO MiIXOAy i PO3BHHYTH
HOBHIA, IECKPUIITHBHIH iK1, Bil CIPHSB BiMEXyBaHHIO BIac-
HE MOBHHX XapaKTEPHCTHK KOHKPETHOTO BapiaHTy (paHITy3bKoi
MOBHM Bl TICHXOCOIIGHHX YSBJICHB. 3PEIITON, ¢ H03BONHIO
TIEPEOCMUCITUTH IIHHICT TepUQepiiiHuX BapiaHTiB (paHIy3bKOi
MOBH K CAMAMH MOBIIIMH PETIOHATHHHX (OPM, TaK 1 MiKHAPOI-
Hiif paHKooHii CIIUTBHOTI 3aranoM.

Yce dactime JTiHTBICTH CTald BHCJIOBMIOBATH IYMKY PO
HEOOXI/IHICT HE TUNBKH OIWCY, ane i HOpMawi3alii BapiaHTiB
(pamiy3pkoi MoBH 3a Meskamu Dpanrii. bembriiichka 10CTiTHE-
s M.-JI. Mopo [14], sixa KoHCTaTyBama CTaHOBHIIE B Tay3i HOpP-
Mani3arii BapianTHEX (hopM (paHITy36K0i MOBH, IO CKIANOCS 10
TETEePINHBOT0 Yacy, 3a3Ha4ae, MO B HU3II (PPaHKOMOBHHX KpaiH
BKE IMILTIITUTHO iCHYIOTB BIACHI MOBHI HOPMH (DPAHITy36K0i MOBH.
V 1me# 9ac TakMM YMHOM MOBA Mg He Tpo X po3polKy, a pammre
TIPO BU3HAHHA (aKTy iX iCHYBAHHS, HABITH SKIIO 0 IHOTO 3rajaHi
HOPMH He OYIN EKCILTITUTHO OTTHCAHNMH.

B sKoMy BifHOMIECHHI JO MOBHOTO CTAHAAPTY (YPaHITY3bKOi
MoBH DpaHIii 3HAXOMATHCA ITi HETABHO YCBIIOMIEHI SK OKpeMi
HAT[IOHATHHO-TEPUTOPIANbHI CTAHAAPTH (QPAHIy3bK0i MOBH?

KBeOekcokuii BapiaHT (paHITy3pK0i MOBH BHSBIAE CKIATHY
1 HEOTHO3HAYHY CHTYAIIf0 TOABIHHOTO MOBHOTO CTAHIAPTY Ha PiB-
Hi aHANi3y MICHMOBA / yCHA MOBA. Bimomo, mo B icTopiyHii mep-
CTIEKTHBI YCHE MOBJIEHHS TEPEIye i MOCTYTOBO 3yMOBIIOE MOABY
mHcbMOBOT MOBH. OCTaHHA 3’ABIAETHCA AK (ikcaris ycHoi T06TO
SIK 3HAKOBA CHCTEMA IPYTOTO TOPSKY. PazoM 3 TiM, moxanbIa eso-
JIOIis MHCEMHOTO MOBJIEHHS TIOKa3ye, 10 BOHO Bce OinbIie TsKie
JI0 CAMOCTIHHOCTI 1 BITOKPEMIJICHHS Bifl YCHOTO, IHIMMHE CJIOBAMH
710 CTAHOBJIEHHS 3HAKOBOI CHCTEMH IEPIIOTO TIOPAIKY, KA 3yMOB-
o€ yeHe MoBieHns [1]. [lizkpecmorodu caMe 1e HOBE TON0XKEH-
HS TIICEMHOTO MOBJICHHS B CYJacHOMY CYCILTBCTBI, (hpaHIry3bka
Jocrigauns M. Sremo 3a3Hadae, Mo CyyacHa TIOTHHA Bee OiTbIie
TIparHe TOBOPHTH Tak, HiOM momyMkw Tmme [19, c. 48].

JlificHO, B Cy4acHOMY CYCIILTHCTBI IFCHMOBA MOBA, XapakTe-
PH3YIOUICH ICTOTHOI0 CAMOCTIHHICTIO, PO3BUBAE CBOi BIACHI MOBHI
’KaHpH 1 Bce OLTBIITE BIUIMBAE HA YCHE MOBNEHHS. 3ayBaKIMO, IIT0
y dpaHIy3bKii MOBI SIK 1 B OLTBIIOCTI EBPOTICHCHKIX MOB, TIOHST-
TS MOBHOI HOPMH, CTAHAAPTy PO3poOISIOCs HA OCHOBI IACHMOBOT
(opMI MOBH, 3BaXar0ud Ha ii OLTHITY CTAOLTHHICTD, MEHIIY TIPO-
HUKHICTb 1 BApiaTHBHICTh, & TAKOX KpaIly AemiMiTaiio. Y 38’s3-
Ky 3 IIMM yCHE MOBIIEHHS y BCIX HOTO MIBHIKO MiHIHBHX TPOSBAX
BUSBIETHCS B TIO3MITI TAKOTO, IO MiAMOPAAKOBYETHCS THCEMHOMY
MOBJICHHIO 1 KOHITETITYaNi3yeThCs B OUIBIIOCTI BAMAAKIB SK CY0-
CTaHJapTHE.

3a3HaqmMo, 1m0 THChMOBA (hopma (paniy3skoi MoBl y Kae-
Oexy Oyma opieHTOBaHA 3aBKIW HAa MOBHHA CTAHAAPT MHCEMHOTO
MosneHHs y Opanmii. YcHa % MoBa, 3aCHOBAHA HA PSJIi IATEKTIB
TIeHTPaNBHOI 1 3axifHoi yacTnal PpaHiii i sKka yBibpama Kimbka
JOKAJTHHEX PUC B YMOBAX KOHTAKTYBAHHS 3 AHITIHCHKOIO 1 1HIiaH-
CbKOI0 MOBaMH, IIOYMHAE PO3BUBATH BJIACHE KOI>'IH€, 3arajibHy yCHY
(opMy, BIIMIHHY BiJ{ TIapu3bKoi, TUTEKH B 20-My cTomitTi. fK Bimo-
MO, NHTBICTHYHHA aHaM3 Oyab-AKoi yCHOI (opME yCKIaTHEHHH
y 3B’3KY 3 il MOCTIHHO0 MiHTHBICTIO. J[0 TOTO % HOpMA YCHOTO
KBEOEKCHKOTO MOBJEHHS 3HAXOJMTHCA B CTAjii CTAHOBICHHS, IO
OLMBIIOI0 MipOK0 YCKITaIHIOE iforo ommwc. [Ipote, cipoOyeMo Br3Ha-
YHTH P HOTO PHC, AKMMH BOHO XapaKTepH3YEThCs B COLIOICTO-
PHYHI TIepCTeKTHBI.

[cTopHyHi KOpeHi CyJacHoi HOPMH YCHOTO KBEOEKCHKOTO MOB-
JTeHHS OepyTh MOYATOK Y JiamekTax, BBe3eHnX 3 Opammii Ha miB-
HIYHOAMEPUKAHCHKUA KOHTHHEHT KOPOMIBCHKMMH 1 LEPKOBHUMH
CITyKOOBITIMH, TOProBuM JooM. Ppaniy3pka MoBa Opamii y e
TepioN 3HAXOMMIACS JIHIIE HA TOYATKOBIH CTajii BUPOOTCHHS €11~
HOi MOBHOT HOpMHL. Y 3B’S3KY 3 ITHM, «EKCTIOPTOBaHA» (hpaHITy3bka
MOBA IIOCTAE CKOpIIIE K SKACh MO3aika PerioNeKTHAX GopM, ceper
AKX HA TIEPIIOMY €Tali KONMOHI3aMiil (Ha modaTky 16-ro CTOMITTS)
TIPOBITHAM KOMYHIKATHBHEM 3aC000M BHCTYIIA€ HOPMAHICHKHH
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miamekt, a Ha jApyromy (17-18 cromittd) — AianekTH HeHTpaib-
Hoi 1 3axiHoi yactiH Opanmii (rianextu perionis lle-de-France,
Poitou, Saintonge, Aunis).

Bunaetses crpapemmusoro aymka XK. Tleppo, sikuit 3a3Hauae,
[0 MPUCTOCYBAHHS JI0 HOBHX MPUPOTHHUX YMOB 1 TICHHI KOHTaKT
3 IH/T1aHCHKAM HACENEHHSM Y TIPOTIECi 0CBOEHHS HOBUX TIPOCTOPIB,
IUTKOM HMOBIPHO, TOCUTH MBUAKO CHPUSUIA CTAHOBIICHHIO €THHO-
TO KoifHe, 3a3HaY€HOT0 TPHCYTHICTIO iHAiaH13MOB. OCTaHHi CTalH
JOCUTH PaHO CTICIUBITHAMHI PHCAMH (PAHITY36KO0i MOBH Ha aMEPH-
KaHcbKoMy KoHTHHEHTI [ 15]. Hewacti konrakty 3 ®panriieto, Heod-
XiTHICTh CAMOCTIHHOTO BHKHBAHHS B a0CONIOTHO HOBHX YMOBAX,
HOBHH JKUTTEBUH TOCBI BXKE HA IHOMY €Tamli CTPHIIOTH GopMy-
BAHHIO y TIEPIINX MEPECENEHIIB iHII0i, aM0iBaTEHTHOT CaMOCBIf0-
MOCTI, III0 IOETHYE rapsde OaxaHHs 30epexKeHHs PiIHOl KyTpTypH
1 MOBH 31 3MIITHEHHAM TIOYYTTSA CBO€I IHAKIIOCTI, BIIMIHHOCTI TI0
BITHOMIEHHIO 10 PpaHIIii.

Cepemura XVIII-ro cTOMITTS BiA3HAYeHA Y 3B’S3KY 3 Tepe-
XOIOM (paHIy3bKHX 3eMeNb AHII], TOBHEM PO3PHUBOM 3 (paH-
I[y3bKOIO KYJBTYPOIO 1 MOBOI0-0CHOBOO. Lle mposBisieThest y Bee
OinbImiii apxaizamii (paHIry3pkoi MOBH, SKa BUKOPHCTOBYETHCS HA
TiBHITHOAMEPHKAHCEKOMY KOHTHHEHTI [2]. COMOMOmTHYHE TOMi-
HYBaHHS aQHTMIAIIB, BU3HAHHA AHDTIHCHKOI MOBH SK O(imiiHOL,
BINIYYCHHS (DPAHILy3bKOi MOBH 3 PaHilie YMCICHHMX OiIiAHAX
KOHTEKCTIB i BKMBAHHS, TICPEBAKHE BKUBAHHSA B IUTOBIH cdepi
i 3acobax mMacoBoi iHhOpMAIIii aHTTIHCHKO] MOBH CIIPUAIOTH TO3H-
IIOHYBAHHIO YCHOT hopME MOBH KBEOEKIIIB K Mapkepa QpaHIy3b-
Koi 1AEHTHYHOCTI Ha TIOYATOK TPOILIECY MPOTHCTOSHHS (PaHITy3bKOi
Ta aHITIHCHKOT KyNBTYp y KBeOeky.

[HmycTpiami3amis 1 BiATIK CUTHCHKHX JKUTEMIB (TPEICTABICHHX
B 0CHOBHOMY ()pankodoramu — 80% Bin 3aranpHOro 4mcia Hace-
JICHHS) B MiCTa, JIe 3 METOI0 BIDKMBAHHS TIEPE]l HUMH TIOCTAE HE0O-
XIIHICTh OCBOEHHS AHIMIHCHKO] MOBH, TOPOJIKYIOTH TICHXOJOTI4HY
PeaKIliio MOBHOI HEBIIEBHEHOCTI 1, K HACTIOK, IPOBOKYIOTh IITE
OLIBITY COMiANBHY 1| MOBHY TIONAPH3AIII0 KBEOEKCHKOTO CYCIIiITb-
cTBa. Opaniy3pka MOBA POSIIAAETECA (paHKOQOHAMHI K MOBA
TPHUBANIOT TPAJWIIii, BUCOKOI KYIBTYPH, IKa € HOCIEM PENiTiiHAX
KaTONHIBKHX MIHHOCTEH. Ha mpoTuBary GpaHIy3bKiii MOBI aHTIIIH-
ChKa TI0CTAE SIK MOBA MICT, T1030aBIIEHa OCHOB 1 TPAIHIIiH, 3iCOBA-
Ha aHTTIKAHCHKAM MaTePiaTi3MOM.

et mepion O3HAMCHOBAHWIT UMCICHHUMI KAMTAHIIMH Ha
3aXHCT (paHIy3pKoi MOBH. 3ayBaXHMO, IO CIOBOCTIONYYEHHS
la langue frangaise, le frangais, BUKOPHCTOBYBAHI 10 IHOTO I
TI03HAYeHHS DpaHIy3bKoi MOBH KBebeka, Bee JacTilme 3aMiHIOI0Th-
¢Sl AHTIIHIAMY TIOETHAHHM frangais canadien (KaHaaCchKa (paH-
Iy3bKa), 110 3aBIAKA AHITO(OHAM OTPHMYE HETATHBHY KOHOTAIII0
TOpSZl 3 TOEMHAHHAM nationalité canadienne-frangaise (xaman-
ChKO-(ypaHIy3bKa HAIIOHATBHICTB).

Y 1839 pomi nmopn JltopreitM Tak omicye (paHKo-KaHAIIB;
«HaBith AKOM MM MOIIH, 4H 3000B’S3aHI MU 3aMMatTHCs LI€H0
(panko-kanaaCHKOM0 Hartiero? Sl He 3HAI0 01BN HEMOBHOIIHHOTO
Hapoxy. MoBa, 3aK0OHH 1 XapakTep MiBHITHOAMEPUKAHCHKOTO KOH-
THHEHTY OBHHHI OyTH aHTMiChKNIMHE. By/ib-fKa Hamis, KpiM aHr-
TiifchKol, € HemoBHOIiHHOW...» [16, ¢. 107]. IlepeBakue BuKo-
pHCTaHHS ()PaHITy3bK0i MOBH B CEPETOBHIII CLTLCHKUX KUTEIIB
y CHTYAIlifiX YCHOTO, HE(OPMANBHOTO CIITKYBAHHS 3aKpiILTIOE
il comianpHe 1 CTHTICTHYHE MApKyBaHHSA K HAPOTHOI (opME
MOBH — frangais populaire. 3a3Ha4NMO, 110 TIOETHAHAS fran¢ais
populaire BKIOYAE K KUMBKICHUH, TaK 1 AKICHMH, aKCioNoOTid-
HU# KpuTepii. Y KIUTbKiCHOMY MNaHi frangais populaire mo3Hadae
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T€, 1[0 BITHOCHUTHCA J0 MOBH OLIBIIOCTI MOBIIB. AKCIIOTIYHA
CKITaoBa frangais populaire Moxe OYyTH PO3KPHTON0, HA TyMKY
®. 'aze [9], B {i 3icTaBNeHH] 3 TOHATTAM «CTAHAAPTYY, KHOPMID
32 JOMOMOTOK IMXOTOMIYHMX CTHJIICTHYHMX O3HAK BHCOKHH /
HU3bKAH, BAIIYKAHWH / TIPOCTHH, TOHKMH / TPyOMH, pimkicHuMi/
3araJbHONPUIHATHH.

Taxum anHOM, CTOCOBHO KBEOEKCHKOT (POPMH YCHOTO MOBIICH-
e, le frangais, le frangais canadien mo3Hadae B el mepion MOB-
HY (OpMY, MapKOBaHy CTHIICTHYHO (3aralbHONPUIHATA, MPOCTA,
PO3MOBHA, JacoM Tpyba MoBa OLTHIIOCTI HACENEHHS) 1 COMIaNBHO
(1 HocisvMu BHCTYTArOTh celstau). Li prcu frangais canadien mpax-
THYHO MIOBHICTIO 30MHAKYIOTS i 3 francais populaire (pocTopiasm
B HOTO TpaMITIHHOMY PO3YMiHHI Y BITUM3HSHIH JIHTBICTHYHIA Tpa-
i), 30epiraroThes 10 cepeauan XX-To CTOMTTA. Y CyCIiTbHIi
CBIIOMOCTI CTIOYATKY aHIJIHIIIB, a 3rofioM i (paHKodOHIB fran¢ais
canadien mocTynoBo HaOyBae HETATHBHOIO KOHOTATHBHOTO 3HAYCH-
HSl «HM3bKUH, HEMTOBHOLIHHUIAY.

Cepito3ni 3minm, sKi Binbymucs B 60-Ti poku XX CTOMTTA
B COIAMBHO-TIOMITHYHOMY KUTTi KBEOCKY, CIPHSIN paTHKATLHOMY
TIEPETIAy CTaTyCy (paHIy3bkoi MOBH B KBEOCKCHKOMY CYCIILTb-
ctBi [2; 3]. BusHanHg dpaniy3pKoi MOBH OINiiHO0, BU3HAYEHHS
OCHOBHHX HATPSMKIB MOBHOI TIOMITHKH, IO TIPOBOAUTECS YPSIOM
KsebOexa, 103BoMMIH BAPOOMTH PsNl KOHKPETHHX 3aXOMiB IIONO0
3MII[HEHHS HOBOTO COIITGHOT0 CTAHOBHINA (PAHITY3bKOI MOBH.
SxnAvMu MOBHMMH 3ac00aM¥ IIOBHHHA BHPAXaTH ce0e HoBa KBEOEK-
ChbKa iieHTHyHicTh? Lle TMTaHHs CTano OJHMM i3 HaHOLTBII 00ro-
BOPIOBAHKX B Tiei mepion. Po3modari me Ha mouarky XX CTOMITTA
JHCKYCil B JITEpPaTypHOMY CEPETOBHMIII IIiATOTYBATH KBEOEKCHKE
CYCHITHCTBO 10 BH3HAHHA KBEOCKCHKOTO BApiaHTy (paHIy3bKOi
Mo (le frangais québécois) sk 0CHOBHOTO 3aco0y camoineHTH(i-
Karii pparkodoniB Keedexa.

Axi ocHOBHI pucH KBEOEKCHKOTO BapiaHTy (paHITy3bKOi
MOBH B Ie#l mepion? Sk BUILTHBAE 3 MOMEPETHHOTO PO3TIALY,
HoTO JmiTepaTypHO-THChMOBa (hopMa, 3acHOBAHA HA JiTepa-
TypHO-TIHCEMHIH Hopmi OpaHii, He MOITa CTaTH BUPA3HHKOM
KBEOCKCBKO 1MEHTHYHOCTI. YCHE MOBIEHHS Oyno MpencTaB-
JIeHe JIBOMA PI3HOBHIAMH: CUTBChKHM mpocTopivusm (frangais
populaire) i MiCbKIME (pOpMaM¥ MOBH, T[O MO3HAYAIOTHCS CII0-
BoM joual (xyanb Bix ¢p. cheval), 3a3Haiu cyTTEBOI aHTITIHCHKOT
acHMINAIIi HAa BCIX PIBHAX MOBU: (JOHETHIHOMY, NEKCHIHOMY,
mopdonorigromy. Haitimomimmm, MabyTh, y mei dac crae
Jcyans, MoBa Micta MoHpeans, cruimizoBanmit y meci M. Tpamo0-
ne «Hesictkm» (Michel Tremblay “Les belles-Soeurs”, 1965).
['yunnit yemix m’ecd B 1968 potti BUBOIUTE Jicyanb Ha aBaHCIIE-
HY BCIX IUCKYCIH PO KBEOEKCHKMH BapiaHT (paHITy3bKoi MOBH.
CripoOu OroJIocHTH HOTo MapkepoM KBeOEKChKOi iIeHTHIHOCTI
HE 3yCTpitH cxBaneHHS y dpankodoHii cycminscTBa Kpebeka,
BUSBUBIIY 3 YCi€I0 OYEBHAHICTIO Pi3HI HAIPAMKH IO 00MAmITy-
BaHHIO (aménagement) dpaniy3pkoi MoBH y KBebexy.

Ax mepurodeprouMy OyTd BECYHYTI Taki 3aBIAHHS IOJII-
MIEHHS SKOCTI KBEOEKCHKOrO BapiaHTy (paHIy3pkoi MOBH —
frangais québécois, 0T0 3BUTbHEHHS BiJl aHTIIACHKIX 3aI03MYCHb,
po3pobka CTaHAAPTHUX (OPM MHCEMHOTO Ta YCHOTO MOBJCHHSL
Ax 3a3magae paxg pocmigaAKiB [6; 12; 17; 18], BU3HAYCHHS KOH-
KPETHUX TapaMeTpiB KBEOCKCHKOI HOPMH BHKIMKAE CKJIAIHOCTI
B METOIOJOTITHOMY, HAYKOBOMY, a TAKOXK 1COTOTTIHOMY TLTAHAX.
[IuTanHs BU3HAYCHHS MOBHOI HOPMH TIOB’SI3aHI 3 yIOM00AHHAME
CTHYHIM 1 TOMITIHIHAMH, & TAKOX 3 BiITOBITATBHICTIO 3a 3po0ie-
Hul BUOIp, Ky HECYTb 5K JOCTITHUKH, TaK i AepyKaBHI IHCTHTYTH.
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BucHOBKH 3 pmociiIiKeHHS i IepCIeKTHBH MOAJIbUINX
TNOMYKIB Y bOMY HAYKOBOMY HATIPSIMKY.

3a3Ha4nMO, 110 TyXOBHE 1 MaTepiabHe KUTTS HOCITB OyIb-SKOT
MOBH 00’€KTHBYETHCS 1 OCMHUCIIOETHCS B OJMHULSX MOBU. BoHu
CTAIOTh CBOEPIIHMMH CBITYEHHAMH OYTTS HapOIy Ha KOHKPETHHX
BIIpI3KaX Mpocmopy-4acy 1 yTBOPIOIOTb MPOKUTE, TIEPEKHUTE, Te,
11O TIEPEKMBAETHCS, @ SHAUUTD KUBY TKAHUHY Horo icTopil. Yac, 1m0
MHHYB, TIOKa3ye, 10 BapiaHT dpaHIly3bK0i MOBH, SKHH Po3pobms-
eTbest chorofHi B Kebeky, crpamoBanuii Ha BijoOpaKeHHs Colli-
OKY/BTYpHOI crieliku KBeOEKCBKOTO CYCIINBCTBA B HOMO TMOEN-
HaHHI 3 CONiTHAMY TpanuiisMu MoBHOi HopMu @panil. Hactymni
HOCTIKEHHS CTOCYBATHMYTBCA aHAMI3Y Creludikd (yHKIiOHY-
BaHHA ()PAHITy36K0i MOBH B OLTIHI BATIEHOMY ITPOCTOPI, 0COOTHBOC-
TeH Ta IIEPCTIEKTHB PO3BHUTKY.
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KocoBuu O. B. SI3pik B mpouecce COLUOKYJILTYPHOIi
HIeHTHGUKANNT

AnHotanus. CTaThsi TOCBSIICHA PACCMOTPEHUIO CHMBO-
YecKoi (DYHKINH SI3bIKa, 00YCIIOBICHHON COITMOKYIBTYPHBI-
MM IIPEACTABICHUSIMH U OLCHKAMH TOBOPSIIUX. OTa (QyHKIMS
BBICTYIIaeT KaK BEAYyIIas B IPOIECCE COLMOKYIBTYPHON HICH-
TU(UKALMY TOBOPSIIETO M BCE Yalle CTAHOBHUTCS JBIKYILECH
CHJION TIePECTPOWKU CTATYCHBIX OTHOUICHHU BHYTPH HAaIHO-
HAJIBHBIX SI3BIKOBBIX CUCTEM M 3aKOHOIATENBHBIX JTOKYMEHTOB
B 00JIaCTH 5I3bIKa, KOTOPBIC pa3padaThIBAIOTCS.

KaroueBble cjI0Ba: COLMATBHBIC U S3BIKOBBIC TPEICTaB-
JICHHS, SI3BIKOBOW CTaHAapT, mnepudepuiinsie Gopmsl ¢paH-
I[y3CKOTO sI3bIKa, KBEOCKCKHI BapHaHT (PPaHITy3CKOTO S3BIKA,
ycTHasi / MMCbMEHHAsI Peyb.

Kosovych O. Language in the process of socio-cultural
identification

Summary. The article is devoted to the symbolic func-
tion of language, conditioned by socio-cultural representa-
tions and assessments of speaking. This function acts as
the leading one in the process of socio-cultural identification
of the speaker and it is increasingly becoming a driving force
adjustment of status relations within a national language sys-
tems and legislative documents in the area of language that
are being developed.

Key words: social and language representations, language
standard, peripheral forms of the French language, Quebec
French, oral / written speech.
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